
Εξερευνώντας τον κόσμο της μετάφρασης:
Προετοιμασία για μια επιτυχημένη καριέρα

 
Κέρκυρα, Ιόνιος Ακαδημία (Καποδιστρίου 1)

Τμήμα Ξένων Γλωσσών, Μετάφρασης και Διερμηνείας

28 Απριλίου 2023

Χορηγοί

Συμμετέχοντες



Προσέλευση στην Ιόνιο Ακαδημία

Έναρξη/Χαιρετισμοί

«Από το πανεπιστήμιο στην αγορά εργασίας: απαιτήσεις της σύγχρονης αγοράς και ευκαιρίες
εκπαίδευσης και απασχόλησης στην ORCO» - ORCO S.A.,  Μαρίζα Λάβδα

«A DFLTI Graduate’s Journey with Commit Global: Growth, Learning, and Career Opportunities» -
Commit Global, Έφη Σαλούρου & Χριστιάνα Ιωάννου

«EL-Translations: η εκπαίδευση στην καρδιά της μετάφρασης» - EL-Translations, Μάγια
Φραντζισκάκη

Coffee Break

«Γνωριμία με την αγορά της μετάφρασης: Προκλήσεις, συνθήκες, εξελίξεις» - ALPHABET ΕΠΕ,
Γιάννης Παπανικολάου 

«Το LinkedIn ως εργαλείο προβολής του μεταφραστή: Dos and Don'ts» - VTranslations, Βιργινία
Κατσιμπίρη

«Πριν και μετά το πτυχίο» - MTLT, Πόπη Ματσούκα 

GTH Translation and Content, Χριστίνα Δελιπατίδου

Lunch Break

«Παρουσίαση της Πανελλήνιας Ένωσης Επαγγελματιών Μεταφραστών Πτυχιούχων Ιονίου
Πανεπιστημίου (ΠΕΕΜΠΙΠ)» - ΠΕΕΜΠΙΠ, Σταύρος Κοζομπόλης

09:00 - 09:15   

09:15 - 09:30   

09:30 - 10:00  

10:00 - 10:30   

10:30 - 11:00 

11:00 - 11:30     

11:30 - 12:00  

12:00 - 12:30  

12:30 - 13:00  

13:00 - 13:30   

13:30 - 14:30    

14:30 - 15:00  
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«Ο ρόλος των Ενώσεων στην επαγγελματική πορεία του μεταφραστή» - Πανελλήνια Ένωση
Μεταφραστών (ΠΕΜ), Βασιλική Ντανταβασίλη

«Μια ματιά στον κόσμο της Διερμηνείας» - Σύλλογος Διερμηνέων Συνεδρίων Ελλάδας (ΣΥΔΙΣΕ),
Αλίκη Ζουρνατζή & Γιάννης Φραγκιαδάκης

Coffee Break

«Παρουσίαση της εταιρείας OMADA και του προγράμματος πρακτικής άσκησης» - OMADA,
Δημήτρης Μουτάφης

«Από τη μετάφραση στο digital copywriting: Νέες ευκαιρίες καριέρας σε έναν αναπτυσσόμενο
τομέα» - RedOwl,  Βίκυ Γκιώνη

«metaphrastic - το μικρό μεταφραστικό γραφείο» - metaphrastic Boutique Language Services,
Χριστίνα Βαρλάμη
 

«Ευκαιρίες απασχόλησης στα ευρωπαϊκά θεσμικά όργανα» - Μαρίκα Παπασιδέρη, συνταξιούχος
διοικητική υπάλληλος, υπο-προϊστάμενη προσωπικού, ΓΔ Μετάφρασης, Ευρωπαϊκή Επιτροπή,
Λουξεμβούργο

«To freelance or not to freelance?» -  Πέτρος Ρωμαίος, αυτοαπασχολούμενος διερμηνέας
συνεδρίων και μεταφραστής

«Ο πρώτος χρόνος ενός αυτοαπασχολούμενου μεταφραστή» - Χρήστος Γιαννούτσος,
αυτοαπασχολούμενος μεταφραστής και Υποψήφιος Διδάκτωρ στο Τμήμα Ξένων Γλωσσών,
Μετάφρασης και Διερμηνείας

Cocktail Reception

15:00 - 15:30   

15:30 - 16:00   

16:00 - 16:30  

16:30 - 17:00   

17:00 - 17:30 

17:30 - 18:00     

18:00 - 18:30  

18:30 - 19:00  

19:00 - 19:30  

19:30 - 20:30   
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